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1- GENERELLE OPLYSNINGER
1.1 BESKRIVELSE AF PRODUKT OG RISICI
Söll GlideLoc® faldsikring “Söll® BodyControl II” (herefter “faldsikring”) en er del
af faldsikringssystemet Söll GlideLoc®, som er udstyret med en fast skinne, 
der er udviklet til beskyttelse mod nedstyrtning. Dette faldbeskyttelsessystem 
er certificeret i overensstemmelse med normen EN 353-1 [Personligt 
faldsikringsudstyr. Faldsikringer af skinnetypen omfatter en stiv forankringsline] 
(herefter normen). Virksomheden, der anvender faldsikringssystemet, skal sikre, at 
alle brugere får udleveret deres egen helsele og egen faldsikring, og at disse dele 
anvendes i overensstemmelse med de foreliggende instruktioner.
1.2 PRODUCENTOPLYSNINGER
Honeywell Fall Protection Deutschland GmbH & Co. KG, 
Seligenweg 10, 
95028 Hof, Germany
Phone: :  +49 (0) 9281 8302 0
E-mail: info-soell.hsp@honeywell.com
1.3 KOMPATIBILITET
Faldsikringen må kun anvendes sammen med de originale 
Söllfaldsikringssystemer, der har EC-testcertifikatet for Söll GlideLoc® typen.
Brug af systemer fra andre producenter kan forhindre korrekt og effektiv
funktion af faldsikringen. Valget og brugen af Söll GlideLoc-systemet må ikke 
ske uden at kontakte en installatør, der er autoriseret af producenten, og som 
kan hjælpe brugeren med at vælge det rette udstyr, analysér kravene vedrørende 
sikker installation, og installér udstyret i en egnet konfiguration. Faldsikringen 
må kun bruges sammen med helseler, der er i overensstemmelse med normen 
EN 361 [Personligt beskyttelsesudstyr mod nedstyrtning. Helseler]. Kun 
seleudstyrselementer, der er certificeret i henhold til EN 361 (mærket  med “A”), 
må anvendes.

Advarsel!
Söll® BodyControl II er ikke kompatibel med installationer fra før 1982.

1.4 FALDSIKRINGENS FUNKTIONER
Den maksimale sikringslængde i tilfælde af et fald er 140 mm.
Den maksimale sikringsstyrke for et fald af en vægt på 100 kg er 6 kN.
1.5 BEGRÆNSNINGER OG FUNKTIONALITET

 Fare! Hvis disse bestemmelser ikke overholdes, vil brugeren være udsat    
 for større risiko for nedstyrtning!

1.5.1 Funktionalitet
Faldsikringen “Söll® BodyControl II” er kategoriseret som personligt 
beskyttelsesudstyr klasse 3.
1.5.2 Limitations
•	 Den maksimale brugerbelastning (inkl. tøj og udstyr) må ikke overstige 140 kg.
•	 Brugstemperatur for faldsikringssystemet: -40° til 50°C
•	 Brug ved temperaturer på +50 til +70°C er kun tilladt, hvis brugere bærer 

passende beskyttelsestøj.
•	 Söll GlideLoc® faldsikring “Söll® BodyControl II” er kun beregnet til én bruger.
•	 Söll GlideLoc® faldsikring “Söll® BodyControl II” må ikke anvendes i områder 

med eksplosionsrisici.
•	 Faldsikringen må ikke anvendes til fritidsaktiviteter.
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1.6  Faldsikringen skal altid behandles, så den er beskyttet mod beskadigelse
og korrosion.
1.7 ADVARSLER
Før brug af denne faldsikring er det bydende nødvendigt at læse og forstå
denne vejledning og eventuelle yderligere instruktioner, der er givet under
oplæring, eller som følger med det tilhørende system.
OPBEVAR DENNE MANUAL TIL FREMTIDIG BRUG – SMID DEN IKKE VÆK!
Bed din arbejdsgiver om brugeroplæring, før dette udstyr anvendes første 
gang. Direkte overvågning af en træner og/eller kompetent person er også en 
mulighed

 Fare!
 Hvis du ikke følger disse anvisninger, kan det føre til alvorlig tilskadekomst
eller dødsfald.

Alle brugere skal have adgang til denne vejledning.
Virksomheden, der anvender forankringsanordningen, skal sikre, at denne
vejledning enten opbevares på et sikkert og tørt sted i nærheden af systemet
eller altid opbevares på et lettilgængeligt sted, som alle brugere af systemet
kender.
1.8  Vær også opmærksom på “forskrifter for brug af personligt
beskyttelsesudstyr mod nedstyrtning”, dvs. BGR 198, fra instituttet for
lovpligtig uheldsforsikring og forebyggelse samt reglerne for brug af personligt
beskyttelsesudstyr til fastholdelse og redning, dvs. BGR 199.
1.9  Af hensyn til brugernes sikkerhed er det vigtigt, at forhandleren leverer
denne vejledning på det pågældende land sprog, hvis systemet gensælges i et
andet land.

2- OPLYSNINGER FØR BRUG 
2.1 OPBEVARING 
Opbevaringstemperaturen skal ligge mellem -40° og +50°C.
Faldsikringen skal opbevares på et rent, tørt og støvfrit sted. Den må ikke 
opbevares i nærheden af varmekilder. Må ikke udsættes for sollys under 
opbevaring. Sørg for at beskytte faldsikringen mod beskadigelse under transport.
2.2  INSPEKTION FØR BRUG
2.2.1  Før hver brug skal hele faldsikringen inkl. karabinhagerne såvel som
hele systemet kontrolleres for funktionsevne og korrekt funktion. (Se
inspektionstjeklisten på side 12).
2.2.2  Før brug er det nødvendigt at kontrollere, at alle faldsikringens dele
bevæger sig frit, især stødoptageren og fangindretningen.
2.2.3  Faldsikringen må ikke anvendes i tilfælde af defekter, eller hvis der er
tvivl om sikkerheden. Den må først bruges, når en kompetent person (som
defineret i afsnit 7.1 herunder) har godkendt den til videre brug. Send om
nødvendigt faldsikringen tilbage til producenten.
2.2.4 Brugere skal være sunde og raske og i fysisk god form. Opstigning er
forbudt, hvis brugere er påvirket af stoffer, alkohol eller medicin.
2.3 TRANSPORT
Opbevaringstemperaturen skal ligge mellem -40° og +50°C.
Faldsikringen skal opbevares på et rent, tørt og støvfrit sted. Den må ikke
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opbevares i nærheden af varmekilder. Må ikke udsættes for sollys under
opbevaring. Sørg for at beskytte faldsikringen mod beskadigelse under transport.
2.4 PÅBUDTE BETINGELSER VED INSTALLATION OG ANBEFALINGER FØR 
BRUG
Fare!
Hvis anvisningerne i dette afsnit ikke følges, kan det medføre alvorlig
tilskadekomst eller dødsfald!
Faldsikringen skal anvendes sammen med resten af elementerne i Söll GlideLoc-
systemet som beskrevet i ovenstående afsnit “Kompatibilitet”.

   Bemærk:
 Det er nødvendigt at være yderste forsigtig i bunden af faldsikringssystemet;

under de første 2 m er der risiko for, at brugere rammer jorden efter et fald.
(Faldsikringslængden plus brugerens højde er ca. 2 m). En lodret
sikkerhedsafstand på mindst 3,0 m er obligatorisk, og brugeren skal være
yderst forsigtig.
2.5 WARNING
Faldsikringssystemet og helselen sikrer brugerne mod fald under op- eller
nedstigning. Ved arbejde på eller ved siden af opstigningsruten og ved 
udførelse af opgaver og handlinger, der ikke er en del af de normale op- og 
nedstigningsbevægelser, skal klatreren sikre sig yderligere. For at gøre dette 
skal klatreren bruge en støtteline, der opfylder normen EN 354 [Personligt 
beskyttelsesudstyr. Støtteliner] eller et støttebælte, der opfylder normen EN 358 
[Personligt beskyttelsesudstyr for arbejdsstilling og forebyggelse af nedstyrtning. 
Bælte til arbejdsstilling og fastholdelse og støtteliner til arbejdsstilling]. Valget af 
støtteline og bælte skal foretages afhængigt af typen af arbejde og den struktur, 
der modtager faldsikringssystemet og om nødvendigt efter rådføring med en 
ekspert. Dette gælder også, når brugeren holder en pause under klatring. Kun 
egnede forankringsenheder såsom monteringsbeslag må anvendes til dette 
formål, hvis en støtteline anvendes. I alle disse situationer skal støttelinen være 
korrekt fastgjort – krog lukket for at forhindre et fald (se fig. 1).
Fig.1

                                              EN 354/355                                      EN 358
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3- OPLYSNINGER VEDRØRENDE BRUG
3�1  Sæt faldsikringen i den nederste ende af skinnen (fi g. 2) eller i
udsparingen (fi g.3) (udsparingen må ALDRIG placeres over mavehøjde).
Låsestiften, der stikker ud i siden (pos. 1), skal være på højre side, og den
indgraverede pil skal pege opad.
Låsestiften (pos� 1) og endestoppet (pos� 2) forhindrer forkert brug af
faldsikringen, og at brugeren glider af skinnen�
Fig. 2                                                                              Fig. 3

Pos�1
Pos�1

Pos�2Pos�2

 Advarsel:
Det er kun tilladt at passere endestoppet
• i områder uden risiko for nedstyrtning, eller
• hvis faldsikringen er sikret på anden måde.

Hver selvlåsende karabin skal være sluttet til et separat monteringspunkt på
selen mærket med “A”, den nederste karabin (pos� 6�0) skal være sluttet til
mavemonteringspunktet, og den øverste karabin (pos� 7�0) skal være
sluttet til brystmonteringspunktet (se fi g. 4).
Følgende trin er nødvendige for at åbne karabinerne: 1. Træk palen bagud,
drej den mod højre, og tryk den indad.
Fig.4

Pos�7�0

Pos�8�0

Pos�6�0
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 Advarsel: Livsfare!
 Begge karabiner på faldsikringen skal være sluttet direkte til de forreste

fastgørelsespunkter (mærket med “A”) på helselen ved lodret brug i
overensstemmelse med normen EN 353-1� Efter tilslutning skal brugeren
kontrollere, om den anden sikringsmekanisme virker, ved at læne kun den
øverste del af kroppen en smule tilbage.
Den øverste del af kroppen skal være parallel med skinnen under klatring.

 Bemærk:
 Det er absolut forbudt at anvende karabiner af en anden type end de

 originale, der medfølger!
Længden mellem skinnens yderste kant og det bukkede øje på selen må ikke
være større end 200 mm (se fi g. 5).
Tekstilstroppens længde fra starten og op til bryststroppen på helselen må
ikke være mere end 320 mm (fi g. 5a).
Fig.5a                                                                            Fig. 5b

 Bemærk:
 Helselen skal sidde godt og tæt på kroppen!

Hvis selen bliver løs under klatring, skal den justeres� Under justering af selen 
skal brugere befi nde sig i en sikker position og være sikret med en støtteline 
som angivet i 2�5� Se brugervejledningen til selen og/eller støttelinen for at få 
fl ere oplysninger�
3�2 Efter isætning og montering er systemet klar til brug. Ved nedstigning er
det nødvendigt at låse anordningen op ved at skubbe det nederste
forbindelsesled bagud. Den øverste del af kroppen skal stadig være i lige
position, for at dette kan gøres (Fig. 5a).
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3�3 SÅDAN FJERNES FALDSIKRINGEN FRA SKINNEN
 Advarsel:
 Før faldsikringen afmonteres fra selen og fjernes fra skinnen, skal brugere

være sikret og beskyttet mod nedstyrtning på andre måder!
For at fjerne faldsikringen fra skinnen skal endestoppet åbnes, så faldsikringen
kan passere dette afsnit. Følg den respektive vejledning, hvis andet tilbehør (f.eks. 
udgangsanordning) er monteret på skinnen eller stigen.
Faldsikringen må ikke blive siddende på faldsikringssystemet efter brug.

3�4 FORUDSEELIG FEJLANVENDELSE
 Advarsel:

Ændringer eller tilføjelser til faldsikringen uden producentens skriftlige 
godkendelse kan forhindre, at faldsikringen fungerer korrekt og er derfor forbudt.
3�5 NØDPROCEDURER
Det er meget vigtigt, at faldsikringens ejer har en redningsplan, der tager højde for 
alle tænkelige nødstilfælde, der kan forekomme under arbejdet – især dem med 
akut behov for at evakuere tilskadekomne.

4- INSPEKTION OG VEDLIGEHOLDELSE
4�1  En faldsikring af skinnetypen, der har været involveret i et fald, skal inspiceres 
af en kompetent person, før den anvendes igen. Brug aldrig en sådan faldsikring 
uden skriftlig godkendelse fra den kompetente person.
4�2  Faldsikringen og vejledningen til denne skal sendes til producentens
værksted med henblik på inspektion og vedligeholdelse.
4�3  En kompetent person skal regelmæssigt kontrollere, at faldsikringen og
faldsikringssystemet er i god stand og egnet til brug. En sådan inspektion
skal udføres mindst en gang om året eller hyppigere afhængig af
anvendelse og brugsbetingelser. Regelmæssige inspektioner er obligatoriske,
da brugerens sikkerhed afhænger af faldsikringens og faldsikringssystemets
fortsatte funktionalitet og holdbarhed.

 En kompetent person for det personlige beskyttelsesudstyr er:
 En person, der er certifi ceret for at have gennemført et kursus, hvis indhold er

i overensstemmelse med de “grundlæggende principper for valg og oplæring
af eksperter inden for området personligt beskyttelsesudstyr mod nedstyrtning
og certifi cering af deres kvalifi kation”, dvs. BGG 906 [Leder af valg, oplæring
og certifi cering af kompetence hos kompetente personer for personligt
faldbeskyttelsesudstyr].
4�4 INSPEKTION (see 5�3)
Kompetente personer skal bruge “inspektionstjeklisten” (side 12)� 
Vedligeholdelse
En kompetent person må tage sig af følgende defekter:
• Fjernelse af snavs (beton, mørtel, maling etc.) fra faldsikringen 
• Rengøring af mærkninger

Hvis der er snavs inde i faldsikringen, eller hvis faldsikringen har defekter, der
kræver adskillelse, skal den sendes tilbage til producenten (sammen med den
tilhørende vejledning) med henblik på rengøring og reparation. Denne proces
skal registreres i tillægget til tjeklisten (plads til bemærkninger).  
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 Bemærk: Af sikkerhedsmæssige årsager må reparationer kun udføres af   
 producenten!

4.5 RENGØRING
Vask hele faldsikringen med vand, og tør den med en sugende klud.  Brug ikke 
varmekilder til tørring. Vask ikke med quick cleaner, fortynder eller affedter, der 
indeholder trichlorethan. Brug ikke fedt.
Hjulene (fig. 7 / pos. 3.0) har almindelige lejer og er smurt fra fabrikken.
Smør svirvelsjæklen (fig. 7 / pos. 5.0) let.
Smør om nødvendigt karabinpalerne (fig. 7 / pos. 6.1; 7.1) let.
Obs! Faldsikringen må ikke komme i kontakt med kemikalier.
4.6 OBSOLESCENCE PERIOD
Faldsikringens holdbarhed afhænger af anvendelseshyppigheden og 
anvendelsesmiljøet. Under den årlige inspektion (der skal udføres af en kompetent 
person), frigives faldsikringen til fortsat brug, hvis produktet og dets komponenter 
er i god stand. Tekstilstroppens (fig. 7, pos. 8.0) levetid er maksimalt 10 år. Det kan 
være nødvendigt at udskifte den tidligere, hvis kriterierne i inspektionstjeklisten 
(se 5.3) ikke længere opfyldes
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5- DIVERSE
5�1 MÆRKNINGSIDENTIFIKATION
Fig.6                                                   Set bagfra

                        

Set fra venstre                                                                                                                   Set fra højre

Produktionsår II 00

Serienummer 000

Overvågende bemyndiget organ

Bemærkning vedrørende læsning af 
brugsvejledningen

Söll BodyControl II Typebetegnelse for faldsikringen

Henvisning til producenten:
Honeywell Fall Protection Deutschland 
GmbH & Co. KG
Seligenweg 10, 95028 Hof, Germany

min� 40kg max�140kg Brugerens minimum-/maksimumvægt

EN 353-1:2014+A1:2017 Henvisning til den europæiske standard

 TP TC 019/2011 Henvisning til den russiske standard

En kompetent person er kun autoriseret til at påsætte en inspektionsmærkat, hvis 
enheden er helt fri for defekter efter inspektion og vedligeholdelse.
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5.2 RELEVANT BEMYNDIGET ORGAN
DEKRA Testing and Certification GmbH
Dinnendahlstrasse 9
44809 Bochum
CE 0158

5.3 INSPEKTIONSTJEKLISTE (se Fig.7)
Sele (1.0)
• Fri for maling/mørtel/beton/snavs etc.
• Alle mærkninger skal være tydeligt læsbare (1.2)
• Låsestiften (1.1) er ikke bøjet eller flytbar
• Glidedele (1.3) skal være på plads
• Glidedele (1.3) er ikke slidte

Stødoptager / fangindretning (2.0; 2.3)
• Stødoptager og fangindretning skal kunne bevæges jævnt og uafhængigt
• Stødoptager (2.0) er ikke deformeret – afstandsbredde ved pilenes position (se 

detaljeret visning fig. 8) er maks.1 mm
• Fangindretningens dybde (2.2) 14 +1,0/-0,5 mm
• Pilhovederne på faldindikatormærkningen tæt på stødoptagerens øje står ud for 

hinanden (se detaljerede visninger i fig. 7)
Hjul (3.0)
•Hjulenes komplethed, 8 stk.
• Radialt slør: Maks. 0,5 mm
• Hjulene skal rotere frit (koncentricitet) 
• Hjulene må ikke være beskadigede 
• Hjulene skal sidde fast på akslen 
• Hjulenes udvendige diameter skal være (3.0) mindst 13 mm

Fjedre (4.0; 4.1; 4.2)
• Alle fjedre skal funktionstestes (ikke knækkede)

Svirvelsjækkel (5.0)
• Svirvelsjæklen skal kunne bevæge sig frit
• Svirvelsjæklen er ikke knækket
• Svirvelsjæklen har ingen revner eller andre beskadigelser
• Sjæklens (5.0) tykkelse skal være mindst 5,5 mm
• Det udvendige mål på sjækkelstiftens øjer (5.1) må ikke overstige 40 mm

Karabin (6.0; 7.0)
• Karabiner er ikke bøjede eller knækkede!
• De har ikke revner eller andre beskadigelser
• Paler (6.1/7.1) må ikke være beskadigede og skal fungere godt; de skal lukke og 

låse automatisk efter at være udløst manuelt
• Låsestiften (6.2) er på plads
• Skruen (6.3) er ikke beskadiget

Tekstilstrop – ring (8.0; 8.1)
• Tekstilstroppen (8.0) skal være fuldstændigt ubeskadiget
• Fri for fremmedlegemer såsom beton, maling eller lak
• Mærkninger (f.eks. pennemærkninger eller mærkater) er ikke tilladt
• Ringen (8.1) er ikke bukket eller beskadiget
• Ringen (8.1) skal kunne bevæge sig frit
• Efter maksimalt 10 år skal tekstilstroppen udskiftes af producenten
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Plads til bemærkninger:
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Obr.7
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5.4 INSPEKTIONSLOGBOG

Dato

Årsag til arbejde
 på systemet 
(regelmæssig
inspektion eller 
reparation)

Fastslået skade, 
udført 
reparationsarbejde 
og andre vigtige 
oplysninger

Den 
kompetente
persons navn/
underskrift

Dato for
næste
rutine-
kontrol
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